CD 6 - 2. WHY HAVE THE ROSES GROWN PALE ?/ CHOHO TAK POBL’IDLY

TROJANDY JASN’l/ HOrO TAK NOBAIANIU TPOAHAU ACHI
FaHpux MaHe / Heinrich Heine
nepeknap: Nleca YkpaiHka / translation: Lesja Ukrajinka

Yoro TaK nobnignn  TposHaU ACHI,
Choho tak pobl’idly trojandy  jasn’i,
Why SO have grown pale roses bright,
CKaxwu, Mmos noba, MEHi?
Skazhy, moja ljuba, men’i?
Tell, O my beloved, me?
Yoro y 3eN1eHin Tpasi 3analwHin
Choho u zelen’ij travi zapashn’ij
Why in green grass fragrant

BhakuTHI dianku CYMHi?

Blakytn’i fijalky sumn’i?
Are azure violets sad?
Yoro ¥KaMBOPOHOK Tak  CYMHO cniga
Choho zhajvoronok tak sumno spiva
Why the lark SO sadly sings
Ta  xanibHo B Hebi ACHIM?
Ta zhal’ibno Y nebi jasn’im?
And mournfully in the sky clear?
Yoro naxHe Tak  3analwHaA TpaBa,
Choho pakhne tak zapashnaja trava,
Why smells so the fragrant grass,
Hemos norpebosuni TOM amm?
Nemov pohrebovyj toj dym?
Like funereal that smoke?
Yoro HaBITb COHUe He rpie
Choho navit' sontse ne hrije
Why even the sun doesn’t warm
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me,
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as though?

A NPUKpPO TakK CBITUTb Ha

A prykro tak svityt’ na

And vexingly SO shines on the

Yoro Ha 3emni  Bce CMYyTHe

Choho na zeml’i  vse smutne

Why on theearth iseverything sad

Mos CYMHee none morun?

Mov sumneje pole mohyl?

Like a sad field of graves?

Yoro MeHi TAXKO, BMMpPaAto

Choho men’i tjazhko, vmyraju

Why for me is it difficult, dying
(As if I’'m dying)

Ckaxu, MOE LacTA AcHe!

Skazhy, moje shchastja  jasne!

Tell, O my destiny bright!

@) MUNa, KoXaHas NtobKo, NPOMOB,

0] myla, kokhanaja ljubko, promov,

0 darling, beloved dear, speak,

Yoro NOKMAOAELL MmeHe!

Choho pokydajesh mene!

Why do you abandon me!



